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1 EL PROBLEMA

Preguntas sobre felicidad 

La felicidad es la apreciación subjetiva de la vida, en otras palabras: cuánto le gusta a uno su vida. Dado que la gente sabe qué siente sobre su vida, los investigadores pueden medir la felicidad simplemente preguntándoles cuán felices ellos son. Ésta práctica es común en los grandes estudios alrededor del mundo. Una pregunta típica es:

“Considerando todas las cosas,¿Cuán feliz podría usted decir que es en estos días?”

· Muy feliz

· Bastante feliz 

· No muy feliz
· No soy feliz 
Para algunas personas este método puede ser simplista, pero las respuestas a tales preguntas parecen tener significado. Los patrones sistemáticos y lógicos en los datos demuestran esto. La investigación de la felicidad ha confirmado, por ejemplo, que la amistad es importante para las personas, que la gente necesita un poco de dinero, pero que el tener mucho dinero no la hace necesariamente más feliz, que la gente con un ingreso normal; o que las personas son más felices en países democráticos que en países no democráticos. Ahora sabemos qué países son los más felices y podemos explicar

porqué éstos son más felices que otros.

Limitaciones en la comparación de respuestas

Todavía diversos estudios utilizan preguntas levemente distintas, limitando con esto la comparación entre las respuestas.  Los siguientes son los principales problemas implicados en esto:


Distancia entre las opciones  de respuesta

Usualmente se asume que las distancias entre las distintas opciones de respuesta son iguales y sobre esa base se le asignan valores numéricos a éstas; por ejemplo, 1 para ' no feliz del todo', 2 para ' no muy feliz ', 3 para ' bastante feliz ' y 4 para ' muy feliz '. Pero ¿es esta asunción correcta? ¿Es la diferencia entre ' muy feliz ' y ' bastante feliz ' realmente igual que la diferencia entre ' bastante feliz y no muy feliz?

Redacción de las opciones de respuesta
Las preguntas difieren en las palabras que se utilizan para las opciones de respuesta, por ejemplo' bastante feliz ' en vez de ' absolutamente feliz '. ¿Pueden estas sutiles diferencias de expresión marcar la diferencia? y si es así...¿cuánta diferencia?


Idioma

Aunque los estudios internacionales utilizan a menudo la misma pregunta en diversos países, sigue habiendo un problema. ¿Podemos estar seguros que las etiquetas verbales tienen equivalentes exactos en otros idiomas? ¿feliz en español significa exactamente lo mismo que "heureux" en francés o “happy” en inglés o la traducción introduce diferencias sutiles?

Solución : la transformación en una escala numérica común

Mucho de estos problemas pueden ser resueltos si encontramos el valor apropiados para transformar las palabras en números. Esto puede ser hecho cuando las personas que hablan la misma lengua en que está hecha la pregunta asignan valores numéricos a las opciones verbales de respuesta. Por ejemplo: a las personas que hablan español se les pide clasificar el significado de 'muy feliz ' en una escala de 0 a 10. Este método se conoce como "escalamiento de Thurstone".y es para esto que le pedimos su ayuda.

2
SU TAREA

Su tarea es clasificar cuánta felicidad cree usted que implican palabras tales como ' muy ' o ' bastante ' feliz.

Usted hará esto marcando puntos en una escala numérica, que va desde la peor vida posible(0) a la mejor vida posible '(10). Cuando usted, por ejemplo, ponga una marca en el centro exacto de la escala, esto significa eso, que para usted la categoría de respuesta (ejemplo: "bastante feliz") debe tener el valor numérico 5. Cuando usted pone su marca sobre el centro, usted está asignando a categoría de respuesta un número más alto (ejemplo.:7.7). Cuando usted pone su marca debajo del centro, usted está asignando a esa categoría de respuesta un número más bajo (ejemplo: 4.4).
Para cada pregunta, usted debe poner tantas marcas en la escala como número de categorías de respuesta. 

En el ejemplo en la página 5, se requieren cuatro marcas ya que hay cuatro categorías de respuesta ("muy feliz", "bastante feliz", "no muy feliz" y "nada feliz"). 

En una pregunta de cinco opciones se necesitaran entonces cinco marcas .

Este estudio no es sobre cuán es feliz es usted.  Es sobre el significado de las palabras, de cómo usted interpreta frases tales como ' muy feliz ', ' bastante feliz ' o ' desgraciado  y qué valores numéricos representan estas frases para usted.

No existen respuestas correctas o incorrectas.  No piense mucho tiempo las respuestas, ya que ellas deben representar su intuición real acerca del significado de las frases.

Es importante que responda cada pregunta separadamente y no mire sus respuestas previas.. El objetivo de este estudio es investigar los efectos sutiles de diversas frases y preguntas, los que podrían desaparecer cuando los participantes son influenciados por sus respuestas anteriores. 

En la siguiente pagina usted puede encontrar un ejemplo

3. EJEMPLO
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4
COMPROBACION

¿Entendió usted las instrucciones?

SI      /        NO

No comience hasta que usted haya comprendido lo que debe hacer. 



Si es necesario, lea nuevamente las instrucciones o pregúntele al supervisor.
Ahora usted puede comenzar 

Responda cada pregunta por separado. No mire sus respuestas anteriores.

Pregunta 1 

“En general, ¿ diria Vd. que está muy satisfecho, más bien satisfecho, no muy satisfecho o nada satisfecho con el tipo de vida que lieva?”

· Muy satisfecho

· Más bien satisfecho

· No muy satisfecho

· Nada satisfecho

La mejor posible (10)


La peor posible (0) 
Pregunta 2

“En general, usted diría que es…”

· Muy feliz

· Bastante feliz

· No muy feliz

· Nada feliz

La mejor posible (10)


La peor posible (0) 
Pregunta 3

“Teniendo en cuenta su vida en general, ¿cómo se consideraría Ud.?”

· Completamente feliz

· Muy feliz

· Bastante feliz

· Ni feliz ni desdichado/a

· Bastante desdichado/a

· Muy desdichado/a

· Completamente desdichado/a

La mejor posible (10)


La peor posible (0) 
Pregunta 4

“En términos generales, ¿diría Ud. que está satisfecho con su vida?. ¿Diría Ud. que está….”

· Muy satisfecho

· Bastante satisfecho

· No muy satisfecho

· Para nada satisfecho

La mejor posible (10)


La peor posible (0) 
Pregunta 5

“En términos generales, diría Ud. que está satisfecho con su vida?. Diría Ud. que está…?”

· Muy satisfecho

· Bastante satisfecho

· Satisfecho

· No muy satisfecho

La mejor posible (10)


La peor posible (0) 
Pregunta 6

“En lineas generales, ¿diría Ud. Que es…….”

· Muy feliz

· Bastante feliz 

· No muy feliz

· Nada feliz

La mejor posible (10)


La peor posible (0) 
PREGUNTAS FINALES

¿Cuál es su sexo?

· Hombre

· Mujer

¿Qué edad tiene? …… años

¿Es el español su idioma materno?

· Si

· No, mi idioma materno es el …………….

¿Entendió usted las instrucciones?

· Si

· No

¿Cuán seriamente participó usted en este estudio?

· Muy seriamente

· Bastante seriamente

· No muy seriamente

· No participé seriamente

¿Cuán difícil fue para usted participar en este estudio?

· Muy difícil

· Bastante  difícil

· No muy difícil

· No tuve dificultades

¿Cuánto tiempo necesito para contestar las preguntas?

· Mucho tiempo

· Bastante tiempo

· No mucho tiempo

· Casi nada de tiempo
¿Tiene usted algún comentario o idea acerca de este estudio que pueda ser importante para los investigadores?

¡Gracias por su ayuda!
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